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1.6. EHHA-ko transliterazio taula

a) Bokalak

 i
 e
 a
 o
 u
 ü

b) Kontsonanteak

 p
 ph
 b
 t
 th
 d
 tt
 dd
 k
 kh
 g
 f
 v
 c
 z
 s
 x

 ¡
 tz
 dz
 ts
 ds
 tx
 d¡
 j
 h
 m
 n
 ñ
 l
 ll
 r
 rr
 y

c) Zalantzazko soinuak

 adibidez “auli / euli”
 adibidez “üxkinaxo /  
 üxkinoxo”
 adibidez “kirkirra /  
 kerkirra”
 adibidez “osoki /  
 osuki”
  adibidez “aingila /  
 aingira”
 adibidez “udo / uro”
 adibidez “usona /  
 urona”
 adibidez “sorri / zorri”
[b] adibidez “barea /  
 parea”
 adibidez: “tzakur /  
 tsakur”

Sudurkariei dagokienez, transliterazio automatikorik ez da egina izan. Halere, mapetan, sudurkarien berri emana izan da, tilde bat edo azentu zirkunfl exu bat bokalaren 
gainean ezarriz : â edo a, ê edo e.... 
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